Антон УЕРЖАА

	Ынак-тыр мен


	Я люблю



	Чайга, часка, күске, кышка,

Чаъска, харга, шуурган-хатка,

Чаңнык-диңми, кызаңнаашка,

Ыржым дүнге, аяс хүнге

Ынак-тыр мен – аян тудайн.


	Лето, весну, осень, зиму,

Дождь, снег, бурю-ветер,

Молнию с громом и грохотом,

Тихую ночь, ясный день

Я люблю – стану воспевать.



	Эзим, дагга, хову, шөлге,

Эрээн чүзүн мал, аң, кушка,

Элезинге, малгаш, шыкка,

Ыргай, чашпан, чечектерге

Ынак-тыр мен – алгап чорууйн.


	Лес, гору, степь, поле,

Разномастный мой скот, зверье, птиц,

Песок, грязь, луга,

Иргу
, полынь, цветы

Я люблю – стану прославлять.



	Эрткен өйге, келир үеэ,

Назы билбес ынакшылга,

Найыралга, актыг шынга,

Эки ырга, ээлдек сөске

Ынак-тыр мен – йөрээп чор мен.


	Прошлое, будущее,

Любовь, непокорную возрасту,

Дружбу, истинную правду,

Хорошую песню, ласковое слово

Я люблю – благословляю.



	Ынай чаштың ыызынга,

Ынак авам, сарыым кыска,

Чолдуг-чаагай чуртталгамга,

Чонум сеңээ, чуртум сеңээ

Ынак-тыр мен – чүдүп чорууйн.


	Плач младенца,

Любимую маму, милую девушку,

Счастливую жизнь мою,

Тебя, мой народ, тебя, страна моя,

Я люблю – стану поклоняться.



	***

Ынак-тыр мен… Өртемчейде

Чүрээмге чоок, эргим төрел

Чүү-ле бар-дыр, сувуразын

Ырлап чор мен – ынак-тыр мен.


	* * *

Я люблю… В (этом) мире

Близкое сердцу, дорогое родственное

Что есть, то все-все

Я пою – я люблю.



	Чадаганның хылы ышкаш,

Шаа кээрге, ырым үстүр.

Ындынналган «ынак мен» дээн

Ыдык сөзүм чурттап артсын.


	Словно струна чадагана
,

Придет время, оборвется песня моя.

Тоскующая, говорящая «я люблю»

Святое слово мое пусть останется жить.



	Чамбы-дипке мөңге шагда

Салым-чолдуң кежиин оштаан

Чаштың башкы кышкызы бооп

Чаңгыланып чоруур болзун.


	Во вселенной навечно

Предвещающей дар судьбы

Первым криком ребенка

Пусть разносится оно.



	Шапкын хемниң шоору бооп,

Салгын-хаттың сыгыды бооп,

Чалгаан далай хөөмейи бооп

Сагыш өөртүп чоруур болзун.

	Свирелью бурной реки,

Сыгытом
 ветерка-ветра,

Хоомеем морской волны

Пусть радует души оно.


	Эзир куштуң чалгынының

Эзиннелген сыгыт-ыры,

Хылыш бистиг селемениң

Кыңгырт кынныр даажы болзун.

	Крыльев птицы орел

Дуновением песней-сыгыт,

Острого лезвия сабли

Звоном пусть оно будет.


	Актыг шын дээш өлүп чыткан

Экер эрниң оожум чоргаар

Эң-не сөөлгү човууру бооп

Артып калзын: «Ынак-тыр мен!»…

	Погибающего за истинную правду

Удалого молодца тихим гордым

Самым последним стоном

Пусть останется: «Я люблю!»…



Подстрочный перевод Николая КУУЛАРА
�  Иргу – имеется в виду кустарники. 


�  Чадаган – тувинский струнный музыкальный инструмент.


�  Сыгыт – один из основных видов тувинского хоомея – национального пения.





